
Gobbet passages from the Verrines: tr. Gildenhard 

 

a)Cicero Against Verres 2.1.62-4 

 

[62] I suppose, then, that in these matters only was he wont to act on his untamed and unbridled 

lusts: his other desires were contained within some means or measure. How many free-born 

persons, how many married mothers do you think this man violated during his disgraceful and 

foul stint as legate? Has he set foot in any town without leaving more (im)prints of his adulteries 

and sexual assaults than (foot)prints of his coming? But I shall omit to mention anything that 

can be denied. Even matters that are utterly undeniable and absolutely notorious I shall leave 

aside. One only of his wicked deeds I shall select so that thereby I can come quicker at last to 

Sicily, which has laid this burdensome business upon me.  

[63] On the Hellespont, there is a town called Lampsacus, members of the jury, among the best 

of the provinces of Asia, famous and renowned; the inhabitants, on the other hand, the 

Lampsacenes themselves, are not just in the highest degree obliging to all Roman citizens, but 

are, moreover, also extremely calm and peace-loving, predisposed almost more than the others 

towards the supreme leisure of the Greeks instead of violence of any kind or hostile disorder. 

It so happened – after this man here had demanded of Gnaeus Dolabella that he send him on 

an embassy to King Nicomedes and King Sadalas and had imperiously insisted on an itinerary 

for himself better suited to his own gain than the interest of the commonwealth – that he came 

in the course of this journey to Lampsacus, to the great disaster and near destruction of its 

citizenry. This man here was escorted to a certain host named Ianitor, and his entourage were 

likewise lodged with other hosts. As was the habit of this man here, and as his criminal lusts 

urged him to do, he instantly issued his companions, human beings of the most worthless and 

disgraceful type, with the task of scouting around and inquiring about any young girl or woman 

worth his while, for the sake of which he might prolong his stay in Lampsacus. 

[64] One of his followers was a certain Rubrius, a man tailor-made for the lusts of this man 

here, who was wont to track all of this down with remarkable skill wherever they went. This 

man reported to Verres the following matter, namely that there was a certain Philodamus, easily 

the leading man among the inhabitants of Lampsacus in terms of family, standing, wealth, and 

reputation; that he had a daughter who lived with her father since she had no husband – a 

woman of outstanding beauty; but that she was thought to be of the highest probity and chastity. 

When our man heard this, he was so on fire with passion for something which he had never 

seen himself or even heard about from someone who had seen it, that he declared he wished to 

move in with Philodamus at once. His host Ianitor, who suspected nothing but feared that 

something about himself was causing offence, began to keep our man back with all his might. 

This one here, since he was unable to find a reason to leave his host, began to build a road 

towards the consumption of his illicit desire by alternative means . He declares that his darling 

Rubrius, his helper and confidant in all matters of this sort, has lodgings of insufficient quality; 

he gives orders to have him transferred to Philodamus. 

 

b) Cicero Against Verres 2.1.76-78 

 

[76] In the marketplace of Laodicea a spectacle – bitter and wretched and depressing for the 

entire province of Asia – is put on display; the elderly father is brought forth to his execution, 

from another part his son, the former since he had defended the chastity of his children, the 

latter because he had defended the life of his father and the reputation of his sister. Each of the 

two was lamenting not his own punishment, but the father the death of his son, the son the 

death of his father. How many tears, do you think, Nero himself shed? What weeping there was 

through all of Asia? What grief and sorrow among the inhabitants of Lampsacus? Innocent and 



high-ranking humans, allies and friends of the Roman people were struck by the axe of the 

executioner because of the unique worthlessness and most wicked lust of this most disgraceful 

human being! 

[77] After all this, Dolabella, I am unable to pity either you or your children, whom you have 

left wretchedly in poverty and devoid of any friends. Was Verres so dear to you that you wished 

to wash away his lust with the blood of innocent humans? Were you therefore leaving behind 

the army and the enemy so that you could mitigate through your violence and army and the 

enemy so that you could mitigate through your violence and cruelty the dangers faced by this 

utterly wicked man here? Did you think that just because you had appointed him in the place 

of your quaestor, he would therefore be your friend forever? Did you not know that the consul 

Cn. Carbo, whose real quaestor he had been, was not only abandoned by him, but also stripped 

of supplies and money, and was attacked and betrayed by him in shameful fashion? Hence you 

experienced his treachery only when he joined the side of your personal enemies, when that 

man, himself guilty, gave the harshest evidence against you, when he refused to give accounts 

to the treasury until and unless you had been condemned. 

[78] Will your passions, Verres, be so great that the provinces of the Roman people, that foreign 

nations cannot fulfill and endure them? What you see, what you hear, what you desire, what 

you conceive of, unless it will be present at a mere nod of yours, unless it obeys your passion 

and desire, will humans be sent out, will houses be stormed, will citizenries not only pacified, 

but of allies and friends, flee to violence and arms so that they are able to fend off from 

themselves and their children the crime and lust of a legate of the Roman people? I ask you: 

were you beleaguered at Lampsacus, did the multitude begin to set fire to the house in which 

you took up lodgings, did the inhabitants of Lampsacus wish to burn alive a legate of the Roman 

people? You are unable to deny this. I have your own testimony, which you made in front of 

Nero, I have the letter that you sent to the same person. Read out this very passage from the 

testimony. The testimony of C. Verres against Artemidorus. Not much later against the house. 
 


